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MACTRONIC® GROUP is a Polish manufacturer operating on the market for over 30 years.
From the very beginning, the company focuses on advanced solutions in the field of
portable lighting. Thanks to family traditions, international experience and knowledge of
specialists, reliable, durable and efficient lighting equipment is created that guarantees
the safety and comfort of users. Innovation and high quality standards are the basis of our
business. Each product design or a more advanced lighting system solution is created
on the basis of research and analysis for potential customers. One of the company’s key
departments is the project team, which creates patented technological solutions. More
than 250,000 flashlights are delivered annually in Poland and abroad, and each of the more

than 500 flashlights produced is perfectly adapted to the diverse needs of customers.

MACTRONIC® GROUP to polski producent dziatajacy na rynku od ponad 30 lat. Od
samego poczatku firma stawia na zaawansowane rozwiazania w obszarze oswietlenia
przenosnego. Dzieki rodzinnym tradycjom, miedzynarodowemu doswiadczeniu oraz wiedzy
specjalistéw tworzony jest niezawodny, trwaty i wydajny sprzet oSwietleniowy gwarantujacy
bezpieczenstwo i komfort uzytkownikéw. Podstawa dziatalnosci sa innowacje i wysokie
standardy jakosci. Kazdy projekt produktu czy bardziej zaawansowanego rozwiazania
systemu oswietleniowego tworzonyjest napodstawie badanianalizpodkatem potencjalnych
odbiorcéw. Jednym z kluczowych dziatdw firmy jest zespot projektowy, w ramach ktérego
powstaja opatentowane rozwiazania technologicznie. Rocznie dostarczane jest ponad 250
tysiecy latarek na terenie Polski oraz za granica, a kazda z ponad 500 produkowanych
latarek jest doskonale dostosowana do zréznicowanych potrzeb odbiorcow.
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LIGHT SOURCE 1 x High CRI COB White LED, 1 x Seoul Semi Y11 White LED

POWER Li-Po 3,7V 4800 mAh >

CHARGING TIME 6h30min |- P 2/
‘ LUMENS ‘ CANDELAS ‘ LIGHT RANGE ‘ RUN TIME ¢

TOP LIGHT 55 (m 24 cd 10m 23 h 30 min

FRONT LIGHT HIGH 800 lm 332cd 36m 2h 30 min

FRONT LIGHT MEDIUM 490 Im 188 cd 27 m 7h 30 min

FRONT LIGHT LOW 255 Im 101 cd 20m 12h

DIMENSIONS 19 x 54 x 180 mm

WEIGHT 234 g

THE SET INCLUDES

‘ Li-Po battery, micro USB cord

4, 2mSHOCK
e RESISTANT

MICRO USB

‘ IP66
STANDARD CHARGING

The SlimBEAM workshop flashlight is a compact lighting
solution designed for industrial work, workshops, and
construction sites. Its neon-yellow housing conceals
two light panels, and the adjustable base allows for easy
directional control of the light beam. It is equipped with
a magnet for attaching to metal surfaces and a hook for
hanging. The flashlight emits a maximum light output of
800 lumens with a beam range of 36 meters. The built-
in rechargeable battery is powered through a USB port.

STRONG
MAGNET

L BATTERY LIFE
INDICATOR

Latarka warsztatowa SLimBEAM to podreczne oswietle-
nie zaprojektowane do pracy w przemysle, warsztatach
oraz na placach budowy. Neonowo-zotta obudowa
skrywa dwa panele S$wietlne, a regulowana katowo
podstawa utatwia kierowanie strumienia Swietlnego
w odpowiednim  kierunku. Wyposazona zostata
w magnes do przytwierdzania na powierzchniach
metalowych oraz hak do zawieszania. Latarka emituje
maksymalny strumien $wietlny o wartosci 800 lumenow
i zasiegu 36 metréow. Wbudowany akumulator zasilany
jest przez gniazdo USB.
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FLEXISEAMN
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LIGHT SOURCE 1 x White COB LED / 1 x Seoul Semi Y11 White LED
POWER 18650 Li-lon 3,7V 3350 mAh
CHARGING TIME 4h 30 min (DC 5V 1A Input)
LUMENS CANDELAS | LIGHTRANGE| RUN TIME 4
FRONT LIGHT 60 lm 20 cd 9m 14h
SIDE LIGHT HIGH 600 Im 253 cd 30m 2h 30 min
SIDE LIGHT LOW 280 lm 113 cd 21m 8h
DIMENSIONS 38 x 45 x 327 mm
WEIGHT 2799

THE SET INCLUDES

2m SHOCK

IP64 [o-~2N MICRO USB
STANDARD ‘\—k RESISTANT CHARGING

The FlexiBEAM workshop flashlight is a portable lighting
solution designed for industrial work, workshops, and
construction sites. The flashlight head is mounted on a
movable, rotating arm with folding capabilities. It is equipped
with two hooks for hanging. The bottom of the flashlight
serves as a base for standing or attaching to metal surfaces
using a magnet. The flashlight emits a maximum light output
of 600 lumens with a range of up to 30 meters. The built-in
rechargeable battery is powered through a USB port, and it
takes approximately 5 hours for a full charge.
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Li-lon battery, micro USB cord

STRONG
MAGNET

Latarka warsztatowa FlexiBEAM to podreczne oswietlenie
zaprojektowane do pracy w przemysle, warsztatach oraz
na placach budowy. Gtowica latarki zostata osadzona na
ruchomym, obrotowym ramieniu z mozliwoscia sktadania.
Wyposazona w dwa haki do zawieszania. Spdd latarki jest
podstawa do stawiania lub przytwierdzenia do metalowych
powierzchni (magnes). Latarka emituje maksymalny stru-
mien Swietlny o wartosci 600 lumendw i zasiegu nawet do 30
metrow. Wbudowany akumulator zasilany jest przez gniazdo
USB (czas petnego tadowania - 5 h).
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LIGHT SOURCE 34 x 0.5W SMD LED, 6000-7000 K

POWER 3,7V Li-lon 5200 mAh

CHARGING TIME 4h 30 min

DIMMER 60 lm - 1000 lm 24h-1h30min
DIMENSIONS 74 x 74 x 258 mm

WEIGHT 4709

THE SET INCLUDES ‘ Li-lon battery, micro USB cord

IP54 §, 2mSHOCK gz, MICROUSB STRONG POWER
STANDARD  mmmma RESISTANT CHARGING MAGNET BANK
ER

The RoundBEAM is a rechargeable, battery-powered
workshop flashlight with a Power bank function. It is
suitable for use in any workshop, production hall, or
construction site. Its original and durable design with
a movable head allows for effective illumination of the
surroundings. Integrated with a potentiometer switch,
it allows for selecting the appropriate light output
ranging from 60 to 1000 lumens to match the prevailing
conditions, providing up to 24 hours of runtime on a
single battery charge. The flashlight is equipped with
a hanging hook and a magnet for attaching it to metal
objects.

RoundBEAM to tadowalna, akumulatorowa latar-
ka warsztatowa z funkcja powerbank. Sprawdzi sie
w kazdym warsztacie, hali produkcyjnej czy placu
budowy. Oryginalna, trwata konstrukcja z ruchoma gto-
wica pozwala dobrze oswietli¢ otoczenie. Zintegrowany
z wtacznikiem potencjometr pozwala skutecznie do-
bra¢ adekwatne $wiatto w zakresie 60-1000 lumendw
do panujacych warunkdw, zapewniajac przy tym nawet
24 godziny pracy na jednym natadowaniu akumulato-
ra. Latarka zostata wyposazona w hak do zawieszania
oraz magnes umozliwiajacy jej przytwierdzanie do ele-
mentéw metalowych.
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DURL SEAM
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LIGHT SOURCE 120 pcs x SMD LEDs, 5700 K

POWER 14,8V Li-lon 5200 mAh

CHARGING TIME 3h 30 min

HIGH 4500 lm 2h
MEDIUM 3000 lm 3h30min
LOW 1500 lm 6h

ECO 750 Im 12h
DIMENSIONS 288 x 176 x 131 mm

WEIGHT 2140 g

THE SET INCLUDES

‘ Li-lon battery, USB cord, charger

IP54 J,, 2m SHOCK POWER
STANDARD —ma RESISTANT BANK

The DualBEAM workshop lamp, equipped with a power-
bank function, is an ideal lighting solution for workshops,
industrial halls and construction sites. Its design incorpo-
rates two independent movable heads, providing a wide
180-degree coverage, along with a device base that allows
tilting up to 90 degrees. By incorporating 120 high-quality
LED diodes, the floodlight emits an impressive maximum
luminous flux of 4500 lumens. It is powered by a 5200 mAh
Li-lon battery that can be inserted into the housing. Con-
ducted tests confirm the DualBEAM'’s water and dust resis-
tance in the IP54 class. The extensive range of optional ac-
cessories significantly enhances user comfort and expands
the functionality of the DualBEAM system. Among them, it
is worth mentioning the 3-meter mast and the magnetic
holder.
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OPTIONAL ACCESSORIES:
B-PWL0081 Rechargeable battery
PWLO0081M Magnetic mount

Lampa warsztatowa DualBEAM z funkcja powerbank
sprawdzi sie doskonale w kazdym warsztacie, hali
przemystowej czy placu budowy. Catos$¢ konstrukcji opiera
sie nadwoch niezaleznych gtowicach ruchomychwzakresie
180 stopni oraz podstawie urzadzenia, ktora pozwala na
odchylenie do 90 stopni. Dzieki zastosowaniu 120 diod
LED najasnica emituje maksymalny strumien Swietlny o
wartosci 4500 lumenow. Zasilana jest przez akumulator
Li-lon 5200 mAh wpinany do obudowy. Przeprowadzone
testy potwierdzaja odpornos¢ DualBEAM na wode oraz
pyt w klasie IP54. Rozbudowana oferta opcjonalnych
akcesoriow znaczaco podnosi komfort uzytkowania oraz
rozszerza funkcjonalnos¢ systemu DualBEAM. Wérdd nich
warto wymieni¢ m.in. 3-metrowy maszt

oraz uchwyt magnetyczny.



X-FLARE

3¢ 12xLED (30Im) =dysc

LIGHT SOURCE 3 color modes: red, blue, amber

POWER 10-12h

‘ RUN TIME

PULSE FLASH (WAVE) 15h
SINGLE BLINK 80 h
SLOW FLASH 30h
QUICK FLASH 60h
DOUBLE BLINK SLOW 36h
DOUBLE BLINK QUICK 38h
DIMENSIONS 125 x 40 mm (1 disc)

WEIGHT

350 g (1 disc)

THE SET INCLUDES

P67 STRONG
STANDARD MAGNET \A SYNCHRONIZABLE

The X-Flare signaling discs are a set of six rechargeable
light markers enclosed in a durable housing. They are
stored in a transport case that also serves as a charging
station. These discs are suitable for countless emergency
situations. They are highly resistant to dust and water
(IP67), can withstand drops from up to 5 meters, and are
crush-resistant. Their special design allows them to float
on water. Users can choose from 6 lighting modes and 3
colors. The X-Flare markers have automatic activation and
synchronization features. They are equipped with hanging
hooks and strong magnets for easy mounting on metal
surfaces.

NS
~~—~ FLOATING

‘ 6 discs, charger 230V, charger 12V, charging case

[ ]
74~ CRUSHPROOF

Dyski sygnalizacyjne X-Flare to zestaw szesciu tadowa-
Inych znacznikow Swietlnych zamknietych w wytrzymatej
obudowie. Umieszczone zostaty w walizce transportowej
petniacej jednoczesnie funkcje stacji tadujacej. Sprawdza
sie w niezliczonej ilosci sytuacji kryzysowych. Wyrdznia
je duza odporno$¢ na pyt i wode (IP67), upadki (nawet
z wysokoéci 5 metréw) oraz zgniatanie, a specjalna kon-
strukcja pozwala na ich unoszenie sie na wodzie. Uzyt-
kownik moze wybiera¢ sposrdd 6 trybdw Swiecenia oraz
3 koloréw. Znaczniki X-Flare maja funkcje automatyczne-
go uruchamiania oraz synchronizacji. Wyposazone zostaty
w uchwyty do zawieszania oraz mocne magnesy umozliwi-
ajace montaz na metalowych powierzchniach.

TRUSTED BY PROS® 9



M-FLARE

3¢ 65Im [ g 500-1000m

LIGHT SOURCE 16 x LED

POWER Li-lon 3,7V 750 mAh

CHARGING TIME 1-3discs 2-6 h, 4-6 discs 12-14 h

(/)’\
%

AVAILABLE COLORS

Amber PSD0012, Green PSD0013, Blue PSD0014, White PSD0016

RUN TIME

i
& }}/ ‘,
"2
i ;LM, )

ROTATION 10h CONTINUQUSLIGHTHIGH | 5h
4xFLASH, PAUSE 20h CONTINUOUS LIGHT LOW 30h
1xFLASH, PAUSE 70 h 2LED,CONTINUQUSLIGHT | 10h
ALTERNATING FLASHES | 10 h 4LED,CONTINUOUSLIGHT | 5h
S0S 12h OFF -
DIMENSIONS 110 x 34 mm (1 disc)
WEIGHT 190 g (1 disc)
THE SET INCLUDES ‘ 6 discs, charger 230V, charger 12V, charging case

IP67 STRONG K2

STANDARD MAGNET ~~—~ FLOATING

[ENG

M-Flare is a set of six signaling discs that emit powerful
warning light. These emergency devices stand out with 9
operating modes, attracting attention up to 800 meters
in darkness. The advanced construction ensures high
durability, and the additional rubber coating provides a
high level of dust and water resistance rated at IP67. A
strong magnet allows for easy mounting of the discs on
any metal surface. M-Flare sets are used in countless
crisis situations, including securing accident scenes, ve-
hicle breakdowns on the road, marking landing areas,
and in water traffic, as the M-Flare discs float on the
water surface.
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M-Flare to zestaw szesciu dyskow sygnalizacyjnych em-
itujacych mocne $wiatto ostrzegawcze. Te urzadzania
awaryjne wyrdzniaja sie 9 trybami pracy, przyciagajac
uwage na odlegtos¢ 800 metréw w ciemnosci. Zaawan-
sowana konstrukcja gwarantuje duza wytrzymatosc,
a dodatkowe pokrycie guma zapewnia wysoka klase
odpornosci na pyt i wode na poziomie IP67. Mocny
magnes pozwala na mocowanie dyskéw do dowolnej
metalowe] powierzchni. Zestawy M-Flare wykorzy-
stywane sa w niezliczonej ilosci sytuacji kryzysowych,
chocby do zabezpieczenia miejsca zdarzenia, awarii po-
jazdu na drodze, do oznakowania ladowiska czy w ruchu
wodnym poniewaz dyski M-Flare unosza sie na powie-
rzchni wody.



ULTIMO
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LIGHT SOURCE Luxeon™ T LED 5 mm Red LED

POWER 18650 Li-lon 3,7V 2000 mAh

CHARGING TIME 100-240V AC HIGH

‘ RUN TIME

Blotgy b 2

HIGH 5h 30 min

MEDIUM 14 h

Low 30h

STROBE 20h

RED LED HIGH 65h

RED LED FLASHING 280 h

REARRED LED HIGH 30h

REAR RED LED FLASHING 60h

DIMENSIONS 35 x 82 x 40 mm

WEIGHT 172 g (with batteries), 66 g (without batteries)

THE SET INCLUDES

Y BATTERY LIFE

‘ IPX4
STANDARD INDICATOR

Ultimo is a rechargeable headlamp designed for
industrial applications. The flashlight emits a beam of
light with a maximum value of 300 lumens, reaching a
distance of 140 meters. It features a built-in, adjustable
diffuser that allows for light beam dispersion. The Ultimo
is powered by a rechargeable battery that can be charged
via a USB port and can operate for up to 30 hours on a
single charge. The battery compartment is detachable,
and using an extension cable, it can be placed in a pocket
or backpack. The rear compartment is equipped with a
red signaling light and a built-in battery level indicator.

(- usB
CHARGING

USB cord, additional cord, 4 clips, 3M mount, holster

OPTIONAL ACCESSORIES:
T-PHL0011-CLIPS Mounting clip

Ultimo to tadowalna lampa czotowa zaprojektowana
z mysla o branzy przemystowej. Latarka emituje wiaz-
ke Swiatta o maksymalnej wartosci 300 lumendéw na
odlegtos¢ 140 metrow. Wbudowany, przesuwny dyfuzor
umozliwia rozproszenie wiazki $wiatta. Ultimo zasila-
na jest akumulatorem tadowanym przez gniazdo USB
i moze pracowac do 30 godzin na jednym natadowan-
iu. Zasobnik na akumulator mozna odpia¢ i korzystajac
z kabla przedtuzajacego umiesci¢ w kieszeni czy ple-
caku. W tylnym zasobniku zainstalowano czerwone Swi-
atto sygnalizacyjne oraz wskaznik poziomu wbudowane-
go akumulatora.

TRUSTED BY PROS" 11



DURALIGHT 920
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LIGHT SOURCE CREE XM-L2 White LED -
i
POWER Li-lon 3,7V 2500 mAh I'
CHARGING TIME 4h 30 min
‘ LUMENS ‘ RUN TIME ‘ LIGHT RANGE l
BOOST 920m n/a 300m
HIGH 550 m 3h30min 225m
MEDIUM 260 lm 8h 155 m
Low 90 lm 33h 90m
DIMENSIONS 43x 188 mm
WEIGHT 168 g (without batteries), 245 g (with batteries)
THE SET INCLUDES ‘ Li-lon battery, USB cord, strap
1P68 1 m SHOCK USB
‘ STANDARD i RESISTANT <= CHARGING
[ ENG |
Dura Light 920 has been designed to withstand extreme  Dura Light 920 zostat zaprojektowany do pracy

conditions. It is resistant to water, mud and shocks,
as well as high and low temperatures. The durable
handle made of polymer coated with rubber provides
comfort and high resistance to mechanical damage.
The flashlight features a battery level indicator and a
USB port. It can operate on the included rechargeable
batteries or alternatively on 4 AA batteries. A strong
wrist strap is included with the flashlight.

12 TRUSTED BY PROS*

w ekstremalnych warunkach. Odporny na wode, btoto,
wstrzasy oraz wysokie i niskie temperatury. Trwaty
uchwyt wykonany z polimeru pokryty guma zapewnia
komfort uzytkowania oraz wysoka odporno$¢ na
uszkodzenia mechaniczne. Latarka posiada wskaznik
poziomu natadowania baterii oraz port USB. Moze
pracowa¢ na akumulatorach (dotaczonych do niej) lub
zamiennie na 4 szt. baterii AA. Do latarki dotaczony jest
mocny pasek na reke.



X-Pistol GEN2
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LIGHT SOURCE CREE LED Power Indicator LED

POWER Li-lon 5400 mAh

CHARGING TIME 3-5h

‘ LUMENS ‘ RUN TIME

HIGH 1500 lm Th

MEDIUM 800 lm 3h

Low 400 lm 5h

FLASHING n/a 10h

DIMENSIONS 146 x 101 x 196 mm

WEIGHT 752 g (with battery)

THE SET INCLUDES ‘ USB cord

& Dow ke BEERE < lRNe 'O rooss
[ ENG |

The X-Pistol GEN2 is the latest version of the iconic
product known as X-Pistol RC. This searchlight has
been enhanced with new features to satisfy even the
most demanding users. With its waterproof (IPXé) and
sturdy aluminum body, it guarantees safe operation
in extreme conditions. Its powerful beam of light can
reach up to 1500 lumens, and the focus function allows
for illuminating distant objects as well as large areas.
The X-Pistol GEN2 stands out with its multifunctional,
collapsible pistol grip and long operating time, lasting
up to 10 hours in flashing mode.

X-Pistol GEN2 szperacz z serii X-Pistol RC emitujacy
intensywna wiazke $wiatta o zasiegu do 530. Wodo-
odporny (IPX6) i solidny aluminiowy korpus to gwarancja
bezpiecznej pracy w ekstremalnych warunkach.
Maksymalny strumien $wiatta o wartosci 1500 lm
i funkcja Focus pozwalaja oswietlac odlegte obiekty,
jak i duze powierzchnie. X-Pistol GEN2 wyrdznia
wielofunkcyjny, rozktadany chwyt pistoletowy oraz dtugi
czas pracy, nawet do 10 godzin w trybie migajacym.

TRUSTED BY PROS" 13



FLAGGER

4
LIGHT SOURCE TG2 3535 LED + COB Red LED + COB Green LED
POWER 803450 Li-Po 3,7V 1500 mAh = .
| ()
CHARGING TIME 2 h 42 min @
Min Max
WHITE 150 Im 500 lm
6h 2 h 30 min
CONSTANT FLASHING
RED
7 h 30 min 15h
CONSTANT FLASHING
GREEN
7 h 30 min 15h
DIMENSIONS 107,5 x 47 x 36,5 mm
WEIGHT Mg

THE SET INCLUDES built-in magnet, USB-C cord, clip

IPX3 USB-C

OIL-RESISTANT
STANDARD & CHARGING

BUTTONS

Flagger is a compact handheld flashlight that offers
three types of light. The main LED with a maximum light
output of 500 lumens provides visibility of objects up to
154 meters away. The white LED equipped with an ADS
function allows for smooth light adjustment ranging
from 150 to 500 lumens according to user preferences.
The signaling LEDs in green and red colors are operated
by two oil-resistant, independent switches. The built-in
lithium polymer battery allows for continuous device
operation for up to 15 hours. It can be charged using a
USB-C cord.

14 TRUSTED BY PROS*

Flagger to latarka reczna w kompaktowym rozmiarze
oferujaca az trzy rodzaje $wiatta. Gtéwna dioda
o maksymalnym strumieniu Swiatta w wartosci
500 lumendéw zapewnia widocznos¢  obiektow
oddalonych nawet do 154 m. Dioda biata wyposazona
w funkcje ADS pozwala na ptynna regulacje $wiatta
w zakresie od 150 do 500 lm zgodnie z oczekiwaniami
uzytkownika. Petniace funkcje sygnalizacyjna diody
COB barwy zielonej oraz czerwonej obstugiwane sa
z dwdch olejoodpornych, niezaleznych wtacznikéw.
Wbudowany akumulator litowo-polimerowy pozwala
na nieprzerwana prace urzadzenia nawet do 15 godzin.
tadowany przy pomocy kabla USB-C.



FLAGGER 650

LIGHT SOURCE TG2 3535 LED + COB WHITE LED

POWER 803450 Li-Po 3,7V 1500 mAh

CHARGING TIME 2h 42 min

WHITE LED COB 200 Im 7h

WHITE LED 500 - 150 Im 2h30min-6h
DIMENSIONS 107,5x 47 x 36,5 mm

WEIGHT 1099

THE SET INCLUDES ‘ built-in magnet, USB-C cord, clip

IPX3 (=) UsB-C OIL-RESISTANT
STANDARD CHARGING BUTTONS

Flagger 650 is a rechargeable handheld flashlight in
a compact size equipped with two LEDs: a white LED
with smooth brightness adjustment ranging from 150
to 500 lumens and a white COB LED (200 lumens). The
maximum beam distance is up to 154 meters. Both LEDs
are activated by a single, easily accessible switch. The
built-in battery ensures continuous device operation for
up to 2.5 hours on the highest mode and up to 7 hours
when using the COB LED. Additionally, the device can
be hung using the built-in hook or attached to metal
surfaces (magnetic feature).

Flagger 650 to tadowalna latarka reczna w kompa-
ktowym rozmiarze wyposazona w dwie diody: biata
z funkcja ptynnej regulacji Swiecenia w zakresie 150 -
500 lumendéw oraz biata COB (200 lm). Maksymalny
zasieg emisji wiazki $wiatta to nawet 154 metry. Obie
diody aktywowane sa jednym, dobrze wyczuwalnym
pod palcem wtacznikiem. Wbudowany akumulator gwa-
rantuje ciagta prace urzadzenia nawet do 2,5 godziny
w najmocniejszym trybie oraz do 7 godzin przy Swiece-
niu dioda COB. Ponadto urzadzenie mozemy zawiesi¢
na wbudowanym haku lub przytwierdzi¢ do metalowych
powierzchni (magnes).

TRUSTED BY PROS" 15



I77O077STER LIGHT Mini

3¢ 14400-18000Im

LIGHT SOURCE

18 x CREEXPLLED s

POWER

Lead Acid 12V, 24 Ah

CHARGING TIME

100-240V AC HIGH - 8 h

BOOST 18 000 lm 1h 45 min

HIGH 14 400 lm 2h 22 min

MEDIUM 10 080 lm 2h 37 min

MEDIUM LOW 7200 lm 4h 15 min

Low 1440 lm 23 h 15 min
MEDIUM FLASHING 7200 lm 7 h 45 min

RED LED STAND BY n\d 450 h

DIMENSIONS

274 x 243 x 226 mm

WEIGHT

THE SET INCLUDES

15,3 kg

battery, 1 x head, 1 x telescopic mast, 3 x diffuser, 230V charger, case

4 Diffusers:

QO flood

BATTERY LIFE

‘ IP66
STANDARD INDICATOR

The Monster Light Midi is one of the lightest lighting
systems in the Monster Light series, while still matching
the power output (BOOST 18000 lumens) of the most
advanced systems. Its compact size and convenient
packaging make it easy to transport to the scene. It
offers six modes of white light with varying intensity, as
well as a steady red light mode, allowing for effective
illumination of the work area. Depending on the selected
mode, the Midi can operate continuously for up to 23
hours.

16 TRUSTED BY PROS*

orange @ red

To jeden z najlzejszych z zestawéw oswietleniowych
z serii Monster Light, jednoczesnie doréwnujacy moca
(BOOST 18000 Lm) najbardziej rozbudowanym systemom.
Kompaktowe rozmiary i wygodne opakowanie utatwiaja
transport na miejsce zdarzenia. Szes$¢ trybdw Swiatta
biatego o réznym natezeniu oraz tryb staty Swiatta
czerwonego pozwalaja skuteczne oswietlic miejsce
pracy. W zaleznosci od wybranego trybu najasnica moze
pracowac nieprzerwanie nawet do 23 godzin.



T77077STER LIGKH7 Midi

LIGHT SOURCE

18 x CREE XP-L LED

POWER

Li-lon 14,8V 54,4 Ah

CHARGING TIME

6-7h

LUMENS RUN TIME

BOOST 18 000 Im 4h

HIGH 14 400 Im 5h
MEDIUM 10 800 lm 6h 15 min
MEDIUM LOW 7200 lm 9 h 15 min
Low 1440 m 49 h
MEDIUM FLASHING 7200 lm 17 h 30 min
RED LED STAND BY n\d 970 h
DIMENSIONS 520 x 410 x 210 mm

WEIGHT 14,8 kg

THE SET INCLUDES battery, 2 x USB, 1 x head, 1 x telescopic mast, 3 x diffuser,
230V charger, case

orange @ red

4 Diffusers:
1P66 BATTERYLIFE  o&2, USB
STANDARD m INDICATOR PORT O flood

The Monster Light Midi is a compact and lightweight
lighting system that generates a maximum light output
of 18000 lumens. It is equipped with a 54.4 Ah lithium-
ion battery that allows for uninterrupted operation for
4 hours in BOOST mode and up to 12 hours in economy
mode. The built-in USB port allows the Midi to function
as a powerbank. Thanks to its small size, light weight,
and optional harness set, the Midi can be carried on the
back like a backpack.

Najasnica Monster Light Midi to kompaktowy i lekki
system oswietleniowy generujacy maksymalny stru-
mien $wiatta o wartosci 18000 lumendw. Wyposazony
w akumulator litowo-jonowy o pojemnosci 54,4 Ah
pozwalajacy na nieprzerywana prace przez 4 godziny
w trybie BOOST oraz do nawet 12 godzin w trybie ekono-
micznym. Wbudowany port USB pozwala petnic najasni-
cy funkcje powerbank. Dzieki niewielkim rozmiarom,
matej wadze oraz opcjonalnemu zestawowi szelek, MIDI
moze by¢ przenoszona na plecach w formie plecaka.
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M-Fire AG EX

PHHO0221

® I CET T W

ATEX No.: I M1 Exia | Ma/ Il 1G Ex ia IIC T4 Ga Sira 15ATEX 2166Xg

LIGHT SOURCE CREE XP-G2 LED
POWER 4 x AA
‘ LUMENS ‘ RUN TIME
HIGH 323 m 6h 30 min
MEDIUM 140 Im 13h
DIMENSIONS 183 x 69 x 63 mm
WEIGHT 259 g (without batteries and clip), 354 g (with batteries)

OPTIONAL ACCESSORIES:

PHHO0021H1 Wall mounting bracket for 1 flashlight
PHHO0021H2 Wall mounting bracket for 2 flashlights
PHHO0021H3 Wall mounting bracket for 3 flashlights

THE SET INCLUDES ‘ batteries, clip, mount

) 20736 cd

\&/ 1 m SHOCK
— ~ CANDELAS

‘ IP54
STANDARD e RESISTANT

M-Fire AG EX is a firefighting angle torch with an ATEX
certification. This device emits light with a maximum
output of 323 lumens and has a range of up to 288
meters. The flashlight is powered by 4 AA batteries
and can operate for up to 13 hours. The M-Fire AG
flashlight has an IP54 waterproof rating and an EX-ATEX
certification, making it safe to use in potentially explosive
environments. The package includes a handle and a clip,
allowing the flashlight to be attached to equipment or
clothing.
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M-Fire AG EX to strazacka latarka katowa z certyfikatem
ATEX. Urzadzenie emituje Swiatto o maksymalnym stru-
mieniu 323 Im i zasiegu do 288 m. Latarka zasilana jest
4 bateriami AA, moze pracowaé do 13 godzin. M-Fire
AG EX posiada klase szczelnosci IP54 oraz certyfikat
EX-ATEX, dzieki czemu jest bezpieczna w strefach za-
grozonych wybuchem. W zestawie znajduje sie uchwyt
oraz klips, ktore pozwalaja na przymocowanie latarki do
oporzadzenia lub odziezy.



M-Fire SL112 EX ¢ il EETN EEINE IECTT N

PSLOTN

ATEX No.: ExIMTEXIAIMA/Ex 111G EXIAOP IS IIC T4GA Sira 17 ATEX 2195X

LIGHT SOURCE CREEXP G LED
POWER 2 x Li-lon 1960mAh
‘ LUMENS ‘ RUN TIME ‘ LIGHT RANGE

HIGH 222 m 4h 15 min 432m
MEDIUM 69 Ilm 14 h 270 m
Low 11 Im 82 h 10 min 110m
DIMENSIONS 256 x 136 x 170 mm
WEIGHT 700 g, 1050 g (product + charger)
THE SET INCLUDES strap, base

IP64

STANDARD

E

M-Fire SL112 EX searchlight enhances the range of
ATEX-certified lighting solutions. It emits a light output
of 222 lumens and has an effective range of up to 432
meters. The efficient built-in Li-lon battery provides
uninterrupted operation for 4 hours and 15 minutes
in the highest mode and up to 82 hours in economy
mode. The extremely extended runtime is crucial in
crisis situations, allowing for work even in unfavorable
conditions. With a water and dust resistance rating of
IP64 and an EX-ATEX certification, it ensures safe use in
potentially explosive environments.

Szperacz M-Fire SL112 EX wzbogaca oferte oswietlenia
iskrobezpiecznego do pracy w trudnych warunkach.
Emituje $wiatto o natezeniu 222 lm na odlegtos¢ do
432 m. Wydajny akumulator zapewnia nieprzerwana
prace przez 4 godziny i 15 minut w najmocniejszym
trybie oraz az 82 godziny w trybie ekonomicznym.
Ekstremalnie wydtuzony czas pracy jest kluczowy
w sytuacjach kryzysowych, umozliwiajac prace nawet
w niesprzyjajacych warunkach. Odporno$¢ na wode
i pyt na poziomie IP64 oraz przyznany certyfikat EX-ATEX
zapewniaja bezpieczne jego wykorzystanie w strefach
zagrozonych wybuchem.
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M-Fire Focus

PHH0213 / PHHO213RC

€ EEE CETN CITN T

ATEX|M 1 ExialMall1G ExiallC T4 Ga DEMKO 15 ATEX 1476X

LIGHT SOURCE CREE XP-G2 LED
POWER 4x AA }
‘ LUMENS ‘ RUN TIME P2
HIGH 235lm 11h 10 min
MEDIUM 62 1m 36 h
HIGH-SPOT 116 m/FLOOD 26 m

LIGHT RANGE ECO-SPOT72m/FLOOD 16m

DIMENSIONS 184 x 52 x 52 mm
OPTIONAL ACCESSORIES:

WEIGHT 152 g (without batteries), 247 g (with batteries) PHH0211C Plastic clip
RHH0051 Mount for Rosenbauer Heroes Titan

THE SET INCLUDES ‘ batteries AA, key, clip, handstrap

P67
STANDARD f@i FOCUS

M-Fire Focus is a handheld, battery-powered flashlight
with a focus function. It is secured against accidental
head detachment with a securing screw. It emits light
with a maximum output of 235 lumens and has a range
of up to 116 meters. The EX-ATEX certification and com-
pliance with IP67 waterproofing requirements confirm
the safe use of the flashlight in potentially explosive
environments. Thanks to its efficient components, the
maximum runtime of the device is up to 36 hours.
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PHH0012M-UP Gallet Helmet mount

T-UCHWYT-KALISZ Calisia Helmet mounting bracket

M-Fire Focus to latarka reczna, bateryjna z funkcja
FOCUS. Zostata zabezpieczona $ruba mocujaca przed
przypadkowym odkreceniem gtowicy. Emituje Swiatto
o natezeniu 235 lumendéw i zasiegu do 116 metréw.
Przyznany certyfikat EX-ATEX oraz spetnienie wymagan
klasy szczelnosci IP67 potwierdzaja bezpieczne wyko-
rzystanie latarki w strefach zagrozonych wybuchem.
Dzieki wydajnym podzespotom maksymalny czas pracy
urzadzenia to az 36 h.



M-Fire 02 EX

PHHO211 / PHHO21IRC

ATEX No.: Il 1G Ex ia IIC T4 DEMKO 13 ATEX 1302999X

OPTIONAL ACCESSORIES:
PHH0211C Plastic clip

LIGHT SOURCE CREE XP-E LED
POWER 4 x AA
RUN TIME LIGHT RANGE
HIGH 6h 231m
Low 69 h 10 min 110m
DIMENSIONS 175 %x 52 x 42 mm
WEIGHT 125 g (without batteries), 219 g (with batteries)

THE SET INCLUDES ‘ batteries, clip

1P67 4, 1msSHoCK
STANDARD e RESISTANT

M-Fire 02 EX is a battery-powered handheld flashlight
with an EX-ATEX certification. It features a locking screw
to prevent accidental head detachment and an excess gas
release valve. It emits light with a maximum output of 133
lumens and a range of up to 231 meters. It has an IP67
waterproof rating and is resistant to falls from 1 meter.
With two operating modes, it can work for up to 69 hours.
It is equipped with a clip for mounting on Gallet and Kalisz
firefighter helmets and can be used with a signaling cone.

RHH0051 Mount for Rosenbauer Heroes Titan
PHH0012M-UP Gallet Helmet mount

T-UCHWYT-KALISZ Calisia Helmet mounting bracket

T-MX11.2-NAKLADKA-(_:Z Signal cone, red color
T-MX142-NAKELADKA-Z Signal cone, yellow color

M-Fire 02 EXto latarka reczna, bateryjna z certyfikatem EX-
ATEX. Posiada $rube mocujaca bedaca zabezpieczeniem
przed przypadkowym odkreceniem gtowicy oraz zawdr
uwalniajacy nadmiar gazéw. Emituje Swiatto o natezeniu
133 Im i zasiegu do 231 m. Posiada klase szczelnosci
na poziomie IP67, jak réwniez jest odporna na upadki
zwysokosci 1 m. Dzieki dwém trybom pracy moze pracowac
az do 69 h. Wyposazona jest w klips umozliwiajacy
montaz na hetmie strazackim typu Gallet i Kalisz, pracuje
z naktadka sygnalizacyjna.
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IMRARUVERICK

AHLO053
LIGHT SOURCE Nichia 319 LED
POWER Li-Po 3,7V 800 mAh / 3 x AAA
CHARGING TIME 2 h 30 min
‘ LUMENS ‘ RUN TIME ‘ LIGHT RANGE

Li-Po 3,7V 800 mAh
HIGH 510 Im 2 h 30 min 150 m
MEDIUM 240 Im 5 h 30 min 100 m
Low 30 tm 21h 35m
FLASHING 2 Hz n/d 1h 30 min n/d

3x AAA
HIGH 595 Im 2 h 30 min 170 m
MEDIUM 275 Im 6h 110 m
Low 351(m 35h 40m
FLASHING 2 Hz n/a 1h 30 min n/a
DIMENSIONS 62 x 46 x 45 mm
WEIGHT 88 g (without batteries), 109 g (with batteries) OPTIONAL ACCESSORIES:

THE SET INCLUDES

‘ P64 $
STANDARD =i

2m SHOCK
RESISTANT

‘ Li-lon battery, USB cord

USB-C DUAL SOURCE
& CHARGING SYSTEM

Maverick is a headlamp with a focus function and motion
sensor. It operates in four modes, allowing users to adjust
the light beam according to weather conditions and needs.
In the highest mode, it emits a powerful light beam with
a brightness of 595 lumens (when powered by 3 x AAA
batteries). The flashlight is highly resistant to dust and
water, as confirmed by its IP64 certification. The package
includes a rechargeable battery with a USB Type-C port. In
case the battery is discharged, three AAA batteries serve as
a backup power source.
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AHL0051B Rechargeable battery micro USB
AHLO0053B Rechargeable battery USB-C
AHL0051M Mount reversible helmet Velcro for headlamps

f@i FOCUS

= MOTION

ﬁ ADVANCE DIMMING
SYSTEM SENSOR

Maverick to latarka czotowa z funkcja focus i sensorem
ruchu. Pracuje w czterech trybach, pozwalajac uzytkown-
ikowi na dostosowanie odpowiedniej wiazki Swiatta do zmi-
ennych warunkéw pogodowych i potrzeb. W najwyzszym
trybie emituje mocny strumien Swietlny o wartosci 595
lumenéw (przy zasilaniu bateryjnym). Latarke cechuje
wysoka odpornos¢ na pyt i wode, co zostato potwierdzone
certyfikatem IP64. W zestawie znajduje sie akumulator
z portem USB-typu C. W przypadku roztadowania akumu-
latora 3 baterie AAA stanowia drugie zrédto zasilania.



nEBEL

AHLO061 POMARANCZOWY AHL0062 NIEBIESKI

¥¢ 400Im EE OUTDOORLINE

4 x Samsung 2835 Cool White SMDs LED, 4 x Samsung 2835
LIGHT SOURCE Warm White SMDs LED, 1 x Red SMD LED
POWER Li-lon 600 mAh
CHARGING TIME 3-2h30min
‘ LUMENS ‘ RUN TIME ‘ LIGHT RANGE
CW+WW 400 lm 2h 33m
COOL WHITE 230 lm 3 h 45 min 24'm
HIGH
WARM WHITE 204 Im 3 h 45 min 24'm
RED 14 lm 5h 15 min 5m
CW+WW 40 lm 7 h 30 min 10m
COOL WHITE 22 lm 13h é6m
Low
WARM WHITE 20 lm 13h 6m
RED 1lm 36 h 30 min 2m
FLASHING RED n/a n/a n/a
S0S RED n/a n/a n/a
DIMENSIONS 40,9 x 34,5 x 29,9 mm
WEIGHT 46 g (with batteries)
THE SET INCLUDES Li-lon battery, micro USB CORD, clip OPTIONAL ACCESSORIES:
AHL0061C Helmet clip with 3M double-sided tape
IPX4 [o=] MICRO USB ADVANCE DIMMING
STANDARD CHARGING SYSTEM
Ex

Rebel is an LED headlamp with warm, cool, and signal red
light options, and it weighs only 46 grams. It is an excellent
device for athletes, runners, and climbers who prioritize
minimal weight. Equipped with a lithium-polymer battery,
it provides up to 13 hours run time. The headlamp offers a
maximum light output 400 lumens and a range of up to 33
meters. It features three types of LEDs, allowing the user to
choose the desired color temperature of the emitted light.
The red LED can be used for user signaling on public roads.

Rebel to latarka czotowa LED ze $wiattem cieptym, zim-
nym, sygnalizacyjnym czerwonym i niewielkiej wadze (46
g). To doskonate urzadzenie dla sportowcéw, biegaczy oraz
wspinaczy, ktorym szczegdlnie zalezny na minimalnym
obciazeniu. Wyposazona w akumulator litowo-polime-
rowy pozwalajacy na prace do 13 godzin. Latarka oferuje
maksymalny strumien Swietlny 400 lumendw i zasieg do
33 metrow. W latarce umieszczono 3 rodzaje diod, odda-
jac uzytkownikowi mozliwos¢ decydowania o temperaturze
barwowe]j emitowanego Swiatta.
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3¢ 1200Im B EDC & BUSHCRAFTLINE

AHLO172
LIGHT SOURCE Lattice Power HM LED
POWER 18650 Li-lon 3,7V 3000 mAh
CHARGING TIME 4h
‘ LUMENS ‘ CANDELAS ‘ LIGHT RANGE ‘ RUN TIME
HIGH 1200 Im 3306 cd 115 m 2 h 30 min
MEDIUM 256 lm 676 cd 52m 5h 10 min
Low 86 lm 240 cd 31m 28h
FIREFLY 3lm 0,6 cd 1.5m 400 h
STROBE 1200 Im n/a n/a n/a
DIMENSIONS 84 x 29,5 mm
WEIGHT 36 g (without batteries), 83 g (with batteries)
OPTIONAL ACCESSORIES:

THE SET INCLUDES

P68 & 1 m SHOCK MAGNETIC
STANDARD smmmian RESISTANT CHARGING

Sirius H12 is an angled flashlight from the our EDC se-
ries. By using hybrid solutions from handheld and head-
lamps, the flashlight is incredibly compact and weighs
only 83 grams. It generates a light output of 1200 lu-
mens, providing excellent illumination up to 115 meters.
The flashlight is equipped with a 3000mAh 18650 Li-lon
battery, which takes 4 hours to fully charge. Encased in
an elegant, sand-colored housing with knurling for im-
proved grip in challenging conditions. It has an IP68 re-
sistance rating, making it waterproof and dustproof.
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‘ Li-lon battery, USB magnetic cord, strap, o-rings

RAC0026 Rechargeable battery
18650 Li-lon 3350 mAh

é LAST SETTING
MEMORY

Sirius H12 to katowa latarka z serii EDC, przeznac-
zona gtdwnie dla mitosnikéw aktywnego wypoczynku
w terenie. Dzieki zastosowaniu hybrydowych rozwiazan
znanych z latarek recznych i czotowych latarka jest
poreczna i wazy 83 gramy. Generowany przez nia
strumien Swietlny to 1200 lumendw, co zapewnia do-
skonate os$wietlenie w promieniu do 115 metrow.
Latarka jest wyposazona w akumulator 18650 Li-lon
o pojemnosci 3000 mAh, ktérego czas tadowania wyn-
osi 4 godziny. Latarka zamknieta jest w eleganckiej,
brazowej obudowie z radetkowaniem poprawiajacym
chwyt w trudnych warunkach. Sirius H12 posiada klase
odpornoséci IP68, co czyni ja odporna na dziatanie wody

i pytu.



SIRIUS T25

3 2500m [l 4 350m | EDC & BUSHCRAFT LINE

THHO172
LIGHT SOURCE CREE XH-P 50 LED
POWER 21700 Li-lon 3,7V 5000 mAh
CHARGING TIME 6 h 30 min

‘ LUMENS ‘ CANDELAS ‘ LIGHT RANGE ‘ RUN TIME

EXTREME HIGH 2500 lm 37400 cd 360m 2 h 48 min
HIGH 700 lm 4096 cd 125m 3h
MEDIUM 160 Im 1406 cd 75m 16 h
FIREFLY 3lm n/a n/a 1000 h
STROBE 2500 lm n/a n/a n/a
DIMENSIONS 112 x 30 mm
WEIGHT 53 g (without batteries), 124 g (with batteries)

THE SET INCLUDES ‘ Li-lon battery, USB magnetic cord, clip

%

4, 1mSHOCK
S RESISTANT

MAGNETIC

‘ P68
STANDARD CHARGING

Sirius T25 flashlight is part of the EDC & BUSHCRAFT
series, designed for outdoor enthusiasts. This flashlight
features a CREE XH-P 50 LED that generates a light
beam with a brightness of 2500 lumens. It provides
excellent illumination for distances of up to 360 meters.
Despite its high power, the flashlight is relatively small
and lightweight, weighing only 124 grams, making it
comfortable to hold. Sirius T25 remembers the last
used operating mode and allows for switch lockout to
prevent accidental activation. The 21700 Li-lon 5000mAh
battery can be charged using a magnetic cord connected
to a USB port/adapter. The flashlight has a high 1P48
waterproof rating.

ﬁ LAST SETTING
MEMORY

Latarka Sirius T25 to przedstawiciel serii EDC &
BUSHCRAFT, stworzonej z mysla o mitosnikach
aktywnosci na swiezym powietrzu. Ta wielofunkcyjna
latarka reczna dzieki zainstalowanej diodzie CREE XH-P
50 LED generuje Swiatto o strumieniu Swietlnym 2500
lumenow. lIdealnie oswietla przestrzen na dystansie
nawet do 360 metréw. Mimo swojej duzej mocy latarka
jest stosunkowo mata i lekka, wazy tylko 124 gramy.
Sirius T25 zapamietuje ostatni uzywany tryb pracy
i umozliwia zablokowanie wtacznika, co chroni ja przed
przypadkowa aktywacja. Akumulator 21700 Li-lon
5000mAh tadowany jest poprzez przewod magnetyczny
podtaczany do gniazda/adaptera USB. Latarka cechuje
sie wysoka klasa szczelnosci na poziomie 1P68.
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22 100 oo
THHO045
AN €. =)
LIGHT SOURCE OSRAM P9 10W LED —
POWER 18650 Li-lon 3,7V 3200 mAh

CHARGING TIME 4h30min

LUMENS RUN TIME

Ll
oIS

HIGH 1000 tm 3h30min
MEDIUM 447 tm 5 h 45 min

Low 9% m 23h 30 min

s0s n/a 5h 30 min

STROBE 600tm 10h

DIMENSIONS 136 X36,5% 28,5 mm OPTIONAL ACCESSORIES:

WEIGHT 113 g [without batteries), 162 g (with batteries) RAC0026 Rechargeable battery 18650 Li-lon 3350 mAh

THE SET INCLUDES

MICRO USB
CHARGING

1,5 m SHOCK
RESISTANT

~\¢/—

‘ IP65
STANDARD

Black Eye 1000 is a modern, rechargeable flashlight
from the Tactical Line series, offering increased power
and range. This flashlight is highly durable, with
resistance to falls from a height of 1.5 meters, confirmed
by its high IP65 waterproof rating. It features a memory
function that remembers the last used mode, making it
convenient to access preferred settings. Additionally, the
flashlight can be equipped with various accessories such
as holsters, mounts, and colored filters. It is the perfect
tool for demanding users, including law enforcement
officers.
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Li-lon battery, USB cord, charger 230V AC, charger 12V DC, diffuser, handstrap

MACO0014 Universal charger
T-MX532L-CONE-R Traffic cone, red
T-KABURA MX1 Holster

GLASS
BREAKER

Black Eye 1000 to nowoczesna, akumulatorowa latarka
z serii Tactical Line, ktéra zapewnia zwiekszona
moc i zasieg $wiatta. Ta solidna latarka jest odporna
na upadki z wysokosci 1,5 metra, co potwierdza jej
wysoka klase szczelnosci IP65. Dodatkowo latarka
ma funkcje zapamietywania ostatnio uzywanego
trybu, co utatwia dostep do preferowanych ustawien.
Duzym atutem jest takze mozliwos¢ doposazenia
w réznorodne akcesoria, takie jak kabury, montaze czy
kolorowe filtry. Black Eye 1000 to idealne narzedzie dla
wymagajacych uzytkownikéw, w tym funkcjonariuszy
stuzb mundurowych.



eva 1100

ansicompuant [ll % 100im | - 25m | TACTICALLINE

THHO048

LIGHT SOURCE CREE XP-L LED

POWER Li-lon 3,7 V3200 mAh / 2 x CR123 w el/

CHARGINGTIME | 4-5h g VQ
e

Lion37V3200mAh | 2xCR123 Lion37V3200mAh | 2xCR123

HIGH 1100 Im 770 Im 2 h 25 min Th

MEDIUM 600 tm 4501m 3h 30 min 1h 27 min

Low 200 Im 1501m 10h 3h7min

ECO 15m 101m 110h 30h

STROBE n/a n/a 1h35min n/a

DIMENSIONS 142 x 34 x 28 mm

WEIGHT 131 g (without batteries), 177 g (with batteries) g:;gyﬂ'{-e ?g::;iﬁ'iw 18650 L on 3350

THE SET INC-

LUDES

USB-C

1,5 m SHOCK
& cHaRGING

‘ IPX6 ‘
STANDARD e RESISTANT

Black Eye 1100 is a powerful handheld flashlight pow-
ered by a rechargeable battery, emitting a strong beam
of light with a brightness of 1100 lumens and a range
of almost 250 meters. With its built-in 3200mAh battery,
the flashlight can shine at full power for over 2 hours, ef-
fortlessly illuminating the surrounding environment and
revealing even the smallest details. It is equipped with a
practical battery level indicator and a Double Click func-
tion, allowing for quick transition to 100% power mode,
including the strobe mode. For user convenience, the
power ON/OFF button is located at the back of the flash-
light, while the mode selection button is positioned near
the head. This durable flashlight, made of aircraft-grade
aluminum, is water-resistant (IPX6) and can withstand
falls from up to 1.5 meters, providing reliable support in
any conditions.

Li-lon battery, handstrap, USB-C cord, oring, nylon holster, clip

MAC0014 Universal charger
THHO0043-CONE-R Traffic cone, orange

DUAL SOURCE
SYSTEM

GLASS
BREAKER

f@; PREFOCUS

Black Eye 1100 to akumulatorowa latarka reczna
emitujaca mocny strumien Swietlny o mocy 1100 lm
i zasiegu niemal 250 metréw. Dzieki akumulatoro-
wi o pojemnosci 3200mAh latarka moze Swieci¢
na petnej mocy przez ponad 2 godziny, bez trudu
wykrywajac detale otoczenia. Zostata wyposazona
w praktyczny wskaznik poziomu natadowania bate-
rii oraz funkcje Double Click, ktéra umozliwia btys-
kawiczne przejécie do trybu 100% mocy, wtaczajac
w to tryb stroboskopowy. Dla zwiekszenia komfortu uzyt-
kowania, przycisk wtaczania/wytaczania umieszczono
z tytu latarki, natomiast przycisk do wyboru trybéw zna-
jduje sie przy gtowicy. Ta wytrzymata latarka wykonana
z aluminium lotniczego jest odporna na wode (IPXé) oraz
upadki (do 1,5 m), zapewniajac niezawodne wsparcie
w kazdych warunkach.
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